
Nro. 49. 
A ' F E L S . C S Á S Z Á R N A K £S A. K I R Á L Y N A K 

K E G Y E L M E S E N G E Ü E L M É B Ő L . 

Indult Bétsből , K e d d e n Június 18->k napján 
1805 - ik efztendöben. 

B é c s . 

F e l s éges Urunk Ö Cs . ' é s Kir. F.ge a' múlt pén
teken Prágából haza -érkezett, 's a' Schönbrunntól 

Hem mefzfze lévő Hetzendorffi nyári fzép lakhely
re fzállott-bé. 

BétstöL nem mefzfze Simmering mellett, gya
korlás végett való Lógerbe fzállottanak e. h. 10-kén 
az Albert Hertzeg Vafas, 's a' Schröder gyalog 
Regementjeik. 

O l a f z O r f z á g . 
Genudból Máj. 29-kén. A ' még Spanyol 

orfzágból tegnap érkezett levelekben fem irják bi
zonyoson, hogy merre vette útját a' Fr. és Span, 
egygyesült hajós féreg. A ' Kanadai fzigetekig bi 
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zony oson-eí-ment, minthogy a' i 3 ezer'emberek 
bői álló, katonaseregböl 3 ezer embert oda kitett 
és ott hagyott. Addig való űtjában két Anglus 
Fregátot fogott-el. 

MaylandbóU Jun, 1 3 kán. Azt tartják, hogy 
a ' Maylandi koronázás némely tekintetben fénye
sebb volt a ' Párisi Csáfzári koronázásnál. — Mi
dőn a' Csáfzár, a' Lombardiai úgy nevezett vas 
koronát feltette, így fzollott ha'lható fzóval : az 
Iften adta ezt nékem; annak akaratja ellen is a ' 
ki el a iarná töllem venni; —- A ' Génuai Res
publika , hogy az Őtet minden felöl nyomó ínsé
gek által okoztató kétségbeesésnek fzélén is, magát 
megtarthatta, azt végezte , hogy magát a' Napó
leon uralkodó páltzája alá adja. 

Génuúból Jun. 1 so napján. A z itt kijövő 
Ujjságban egy fontos doiog tétetett Jcó'zÖDségelTé, 
a ' melynek igen fummáson az a' foglalatja, hogy, 
minekutánna a' mi eddig való orfzáglófzékiink ál
tal látta volná azt, hogy minden oldalról való 
fzorangattatása közzül magát külömben ki nem 
mentheti, Máj. 25-kén permaaens ülést hirde
tett a' Szenátus, a ' melyben meghatározta, hogy 
elébb a' népet is megkérdezvén, a ' Respublikát , 
a ' Genuai népnek tettzése fzerént váló feltételek 
alatt a' Frantzia birodalomhoz tsaiólja. — 

(Erről kózelébröl többet.) 
N a g y B r i t a n n i a . 

Londonból Máj, 23 kán. Nelsontól ujjabb 
tüdrsitások érkeztek a' tengeri dolgokra ügyelő 
Kacczellariánkhoz. A z irja Nelson, hogy olyan 
hírek érkeztek volna hozzá , a ' mellyekre nézve 
ö fernmii nem kételkedhetik a' felöl, hogy a' Ka-
dixi és Touloni egygyesült ellenséges hajós sereg 
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Irlandia ellen ne Volna rendeltetve; a* melyheí 
képpeft ö is az Irlandiai partok felé vette volna 
útját az ellenségnek felkeresése végett. — A* 
Dublinből Máj. 16 kán indult levelek fzerént, már 
akkor valósággal meg is érkezett volt oda a' Nel
son hajós íerege. — Ha ez igaz, így fzollanak 
némely tudósítók, kéttség kívül ismét tsalfa leve* 
leket jádzott az ellenség a' Nelson kezébe, a 'mel
lyé k miatt megint eltévefztette útját. Mások azt 
mondják, hogy nem inegtsalattatásból jött Tolna 
haza , hanem hogy hofzfzú útra kívántató eleség
gel és hadi kéízületekkel töltse-meg hajóit. A* 
Párisi Moniteur azzal bíztat, hogy egy hónap alatt 
tudtunkra fog esni , hova ment az ellenséges hajós 
Sereg. 

A ' mi a' Ferroti és BreíH ellenséges hajós 
feregeknek ezen napokban hallatott mozdulásaikat 
illeti, erről azt kezdik hinni, hogytsak azt akar
ta az ellenség általok elérni, hogy hajós ferégeink-
nek, a' mellyek az övéket a' nevezett kikötőhelly ék
nek fzájok előtt őrzik, dolgot adhaflanak, hogy a* 
Touloni hajós féreg felkeresésire nagy erővel né 
meheífenek: hanem , valóságos tzéljok a' kievezés-
re nem lett volna. 

A z Oppositzió (a ' Mim'ílerekkel ellenkezők) 
réfzén lévő Ujjságainkban ezeket olvafluk : — 

„Ha az Április* 1 0 kén útra ijrtlúlt Touloni 
és Kadixi egygyesült ellenséges hajós féreg Nap-
nyugoti Indiának talált fordulni, nagyítás nélkül 
elmondhatjuk, hogy igen kedvetlen híreket várha
tunk onnét. Ha azt feltef?fzük is, hogy Jamajká* 
nak elfoglalásában nem boldogulhat is még ez út
tal ellenségünk: mély véghetetlen kárt nem tehet 
kikötőhelyeinkben és a' íziget' oltalom nélkül lé ' 
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v8 öbleiben tartózkodS nagy ízámu kereskedő 
hajóinknak? Nem tsikorhat é fel ott is egy nagy 
fummát, mint hadi adó t , 's nem láízafzthatja é 
fel a' Feketéket ellenünk? Nintsen é leg alább 6 
he te , a' mely alatt bántódás nélkül pufrtithat , 
midőn még eddig tsak egy olyan erajü hadi ha
jós feregiinket is el nem indítottuk oda , a' mely 
vélle fzembe fzállhatna. Nintsen módja nagy hí-
rünevü Tengeri Kanczelláriánknak arra , hogy négy 
héttel azután, minekutánna az ellenség' kievezésit 
megtudta , annak felkeresésire egy jó erejű hajós 
féregét kiküldheíTen- A z ellenség' partjait őrző 
hajós tsoportjainkat haza kell hivatni, hogy ele
séget rakjanak-fel, előbb, hogy fem az ellenségnek 
utánna evezhetnének. Mind ezekből könnyen ál-
tal láthatjuk, hogy eddig való syflemánk, a' mely 
fzerént az ellenség' kikötőhelyeit bezárva tartot
tuk, vagy úgy tartani gondoltuk, néki volt inkább 
hafznos mint nékünk A ' bezárattatás mellett is 
akkor evezlek - ki fzüntelen kéfzen álló hajós se
regei , mikor jónak találják, a' nélkül, hogy tsa-
tába botsátkozni kéntelenittetnének, vagy hogy 

* attól kellene félniek , hogy Őket a' mieink nyomban 
követvén beérhetik, tudván.hogy hofzfzú útra kíván
tató eleség nintsen hajóinkon, &c . &c . Mindezek 
olyan környülállások, a' mellyek minden időben 
kedvetlenségünkre fzolgálhatnának: moh" pedig nem 
volna tsuda, ha kéttségbe ejtenének is , ha azt 
meg gondóljuk, hogy ilyen Miniftereinknek van 
egy olyan ellenséggel dolgok, a' ki a' maga plá-
nümának fem elintézésében fem végrehajtásában 
nem fzunnyadoz." 

Londontól Máj. 25-kén. — E ' h. 22-kén 
érkezett Napnyugoti Indiából a ' Falmouthi ki-
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kötőhelybe egy poftahajónk , o ly hírrel hogy az 
előtt 39 napokkal, éppen mikor ő útra indult, eve-
zett-el Adm. Cochrane a* vezérlése alatt lévő An-
glus hajós féreggel Tortola tájján St. Domingó 
fzigete mellett, a' Rocheforti ellenséges hajós fé
regnek keresésében foglalatoskodván. 

Admirál Orde, a' ki a' Kadixi kikötŐhel-
lyét bezárva tartotta volt, Londonban van. K ö -
zelébröl egy közönséges kertben sétálván, hatha
tós zúgáíTal fogadtatott a' közooségtől. 

Adm. Colüngwood kieveze végezetre e. h. 
2i-kén 11 nagy Linea hajókkal, néhány Fregá-
tokkal , és sok hónapokra elegendő eledellel, a 'Izé
lés tengerre. 

F r a n t z i a O r f z á g . 
Parisból, Jun. 4 ik napján. Gen. Legra/ige, 

a' ki a' Rocheforti hajós fer^get Napnyugo'i In
diába evezett fegyveres népet vezérelte, már vifz-
íza érkezett Parisba, 

A ' Rocheforti' hajós legényeknek jó kedvek 
van, minthogy nyereségeknek egy réfzét már • ki-
ofztották közöttök. 

A ' Moniteurben ilyen hivatal fzerént való 
előadás jött ki végezetre ezen hajós és fegyveres 
féregnek Napnyugoti Indiai egéfz expeditziójárol: 
— „Adrauii Missiessy a.J Rocheforti kikötőhely
be vifzfzaérkezett. Leg kiílebb fzerentsétlenség 
nem érte a' hajós féregét. Munkáinak rövid futnr 
mája ennyiben határozódik : Rochefortból Jvn, 
11 kén délutánni egy órakor evezett-ki. A ' Nap* 
nyugoti fzéllel 12 napokig küfzködött fzünet nél-
kül,'s a'40-nedik napon Martinique fzigetihez jutott; 
St. Lucia fzigete tájján egy fzállítóhajós feregst 
fzeinlélt-meg , mellyet egy Fregát kísért; ezeo 



hajós féregét azonközben azért nem űzhették so
káig a' mieink, minthogy tartott Miflfieiry, hogy 
a z ott fúni fzokott kemény fzelek igen mefzTze ta
lálják távoztatni feltett tzéljától. F é b r . 20 - kán 
kifzálitotta és kihordotta Gen Legrange Martinique' 
partjára, a ' mi oda kívántatott. Dominique fzi
getihez 22 ikben virattakor érkezett-meg a' hajós 
féreg. A z ott lévő Anglus Komendans olyan nagy 
lehetetlenségnek tartotta, hogy ott Anglusnál egyéb 
hajós féreg jelenheflen meg, hogy maga azonnal 
tsolnakost küldött-ki a' miéinkhez. T í z órákor 
egéfz fegyveres tsoportunk a' parton állott. Ma
ga Gen. Legrange az első Batalionnal fzállott-ki. 
A z ellenség jol védelmezte magát, hanem megza
varodott. A* várod elfoglalták katonáink, a' vár 
pedig kapitulált. A ' vároff, a' mely ezen fzigete^ 
k?n leg gazd i g i b b volt, magok az Ánglusok gyúj
to t ták rcr.'g hibából. Öizfze égett mindenedül fog
v a . Rettentóséj; vo l t r a nézni; a' kár igen nagy, 
Gen, Prevofi, Portsmoutli várába vonta bé ma
gá t , a' mely 12 mértfőld távolságra esik Roseau 
vároffáió!. Könnyen megmaradhattunk volna a', 
fzigct' birtol-ában : hanem Lagrange és MiíTieíTy 
tudos'táíl vet tek vol t St. Domingóból, hi>gy a' Fe
keték gen í'zorongatják Gen. Ferrandot, és siető 
fegedelemre voln : fziiksége. Által látták vezéreink, 
hegy küldettetéseknek egéfz tárgyát végre nem 
hajthatnák, a' mely nem tsak abban állott, hogy 
Martinique, és Guadaloupe fzigeteinknek feged<"l-
met ési elégségeges eleséget vigyenek, és hogy St„ 
Domingó Izigetének is fegittséget 's eleséget jut-
taflanak: hanem, hogy Dominique fzigetét is meg
tartsák , és annyi fegyveres erdt helyheztelTenek 
annak eröffégeibe, hogy az ellenségnek, ha a* 
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fzükiég kivágni találja, megPelelheíTen. Odahagy
tak tehát F.-br 28 kán Dominique fzígetét,minek-
"ütánna az ellenségnek minden magazinumait, ' s 
a' kikötőhelybe találtató minden hajóit felprédál
ták , s v a g y 9 fzáz embereit hadi fogságra vitték, 
's 60 ágyúit és feles fegyvereit magokévá tették. 
Lagrange, a' fogjok közzül a z o k a t , a' kik oda 
való fzűletésiiek voltak, fzabadon botsátván, a* 
közönségtől hadiadót vett fel. Innen Guadelou* 
pe felé vették hajóink utjokafc, a ' hova hasonló
képpen eleséget, fegyvert és segítő' féregét rakván-
ki, onnan mentek St. Chriftoph' fzigetihez, a' hol 
100 embert kifzállitván, az ágyukat elvették, ha
di időt vettek fel, 's a' fziget körül paláit hajókat el-
foldották. Hasonlóképpen bántak NievesSel és 
Montí'eráttal. Azután ismét vifzfza tértek Marti-
uiquéhez , 's a' mi fogyatkozását még találhat
ták, mindennel bőven kielégítették. Mártz. 2 2-di-
kéa St. Domingo felé vették útjokat, a' hova 27-
dikben érkeztek meg. Az ezen nevet viselő vá
ros alatt 3000 Feketékbal álló féregét találtak , 
a' mely azt 30 napoktól fogva bezárva tartotta* 
Jde haladék nélkül fegyvereseket, minden nemil 
munitziót, és annyi eleséget tett-ki Legjrange, a* 
mennyit tsak az ellenséges fzigetekről elhozhatott; 
a' hajós nép' fzámára rendeltetve lévő kétfzersült-
nek is ott l ugy ta egy réfzét, maga a'hajós féreg
gel, melynek eledele már kevésre fíállott volt, Eu
rópába vifzfza evezvén. Mihelyeft ö a' fegítő fé
regét St. Domingóra kitette, a ' Feketék azonnal 
fé.be hagyták a' város oftromlását, és eltávoztak. 
E ' leve a' következess annak az expeditziónak, a ' 
m e l y olyan tzéllal evezett vala ki , h a g y Napnyu-
goti Iadiai fzigeteiak.et az ellenséges próbavételek 



el len bátorságba helyheztelfe, 's az ellenség' ke
reskedését felprédálja, a ' kinek is ezen alkalmatos
sággal több mint 100 hajói oda lettek, a' mely 
elég tetemes kárvallás, de még sem ér fel a z z a l , 
a' melyet Ő Roseau várotTában vallott, a' hol min
den magazinumpk a' lang' prédájává lettek," 

,,EJ jött az ideje ( í g y fzoll a' Moniteur azon 
jegyzései közzüi egyben, melyet közelébröi az An-
glus tudósításokra tett) hogy az Angliai Orfzág-
lófzék hozzá ízoktafTa magát a' dolgoknak ujj ábrá-

, zatjokhoz, 's hogy jol fontólja meg , hogy egy 
nemzet , , a ' melynek ily fzéiesen kiterjedő partjai 
vannak, a' melynek népe négy olyan fzámos mint 
az övé, 's melynek lakofai ha nem elébbvalók is, 
leg alább vannak olyanok mint az övéi: soha meg 
nem fog egygyezni a b b a . hogy magát a' világ* 
kertskedésiböl kitagadtatni, kifzorittatni, engedje. 
Ha a' mi Orfzáglóízékünket az Ánglus levelek meg
támadják : a ' mi leveleink is tudnak Angliának 
mondani olyan dolgokat, a' mellyeket nem jó fziv-
vel hall . Brantaíít offzág azzal a' fegyverrel fog 
verekedői Anglia el len, a' mellyel ez Ó" ellene. 
Ha az Angliai Minifterek a' Királytól elmondatott 
befzéd ajtai, Frantzia orfzágot érdekeltetni kivan-
nyák, mi is hasonló érdeklésekre kéatelenittetünk 
nyilatkoztatásaiokban ő ellenek-fokadni. Ha An
glia a ' maga kifzorító privilégiumaival akar elle
nünk viaskodni : mi is azokkal viaskodunk ő elle-

. n e ; ha a' hajókázás' Aktáival, mi is a z o k k a l ; 
hanem valameddig a' mi erdeinkben élőfák talál
tatnak, valameddig tengerpartjainkon itjjabb meg-
ujjabb nép nevekedik, addig ne remélljen Anglia 
töltünk femmi alatsony hozzábotsátkozáft. Lehe
tetlen egy valóságos és tartós békeíFégnek Anglia 
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és Ff. orfiág között felállani addig , valameddig 
ö , arróV az 6 önnön erejét fellyül haladó pro-
jekfommárol le nem mond , hogy minket a' v i lág ' 
kereskedéséből kií^orittson. Valósággal nem le
het egy 40 millió emberekből álló nemzetet mér-
tékletlan nagyravágyáflal vádolni, azért, hogy azt 
k ivánoya, hogy egy 10 millió emberekből álló 
nemzettel egyénid állapotban leneden." 

A ' <ni ez. n mértékletlen hagyravágyáft illeti, ar
ról így fejezi ki egy ujjabb levelében magát a ' M o -
niteur : — „ 

„ A' Frantziaorfzág'n3gyravágyásától,a' mely 
két versben hagyta oda Német orfzágnak felét, 's 
ugyan annyil'zor Velentzét , fenki nem retteghet. 
Ha ö eleibe fenyegetődző feltételek terjefztődnek, 
nem az ö Csálzárja az, a' ki nem kivánnya a' bé-
kelFéget, hanem azok nem kivánnyák azt, a' kik, 
fzájok fenyegetődzé/Ie/ lévén tele, megfofztják ezen 
fzent nevezetet a' maga fzentségétöl. A ' Csáfzár 
nem fog vifzfza felé lépni soha ; felvett princzi-
piumaitól el nem áll; az 6 politikája nyilván va
ló és nem erőltetett. Minden tudja azt, hogy a* 
Bourbon ház béli régi Királyok, Nápolyt és Par-
niát is bírták, 's a' Frantziáknak a' Velentzei Res
publikához is nagy béfolyáírok volt. Moll Velen
tzét A uftria birja; Nápolyban.az Anglusokhoz va
ló hajlandóság uralkodik. A ' mi az Olafz Király
ságot illeti , e' még nem hogy azt kipótolni , a* 
mit a' Frantziák valaha bírtak, hanem tsak a ' k é t 
Siciliákat (Nápolyt Siciliával egygyütt) sem éri
fel. A ' mi Hollandiát illeti , az igaz hogy ehez 
terméfzeti és oly elkerülhetetlen befolyása van 
Frantzia orfzágnak, mint egy hatalmas fzomfzéd-
nafc keíl egy gyenge fzomfzédhoz lenni, 's a 'mely 
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befolyás tsak akkor fzünhetne-meg, midőn, a 'vo l t 
Belgium valamelly más HatalmaíTág alá ju-'na , a" 
melytől talám az ^Angliai Minifterek' bJltseflege 
nem akar megfofztani bennünket. Európa' font 
béli egyenlőségének vifzfzaállíttatását emlegetitek : 
kezdjetek hozzá ehez magatok leg elébb is az ál-

.1 ta l , hogy némely partoknak és kikölőhellyeknek 
bezárva való tartásoktól, a' melly által a' keres-
kedéíl gátoljátok, fziinnyetek meg. I t , a' folyó 
vizek tengerbe való fzakadássokat (torkaikat) zár-
játok-bé; amott fzáz mértföldnyi partot hi<leltek 
bezárva lenni. Nem nevettséges dolog e' azt 
akarni, hogy mi azt gondoljuk, hogy a' Kadixi kikö
tőhely bévan zárva, midőn annak öbliben két hadi 
hajós féreg öfzfzetsatólja magát? Európa' font bé
li egyenlőségének vifzfzaállittatásárol befzé'letek: 
hanem, akkor rontatik meg annak font béli egyen
lősége, mikor minden pénzit egy HafalmaíTág von
ván rragához , öna'áa vagyortnyát három 'snégy 
mértékben fokasittj^; 's mivelhogy ezt Indiának 
elfog'alása által tselékedheti : ebből fzükségeskép-
pen következik hogy a' font béli egyenlőségről 
befzélieni nem lehet külörnben, hanem ha annak 
Indiában lejénciő helyre állittatása felől is fzollunk. 
A z igaíTígot is emíegetitek: ha határaitokat kes-
kenyitenétek, igen igaílágos dolgot tselekednétek, 
a ' mely egéfz Európának kedves, magatoknak pe
dig hafznos lenne. A ' megbékellhetésnek tsak ez 
a' kct módja van: vagy a ' , hogy az Amieníi Kö-
téíl, tsak magánosan és egyátallyában erőlTittsük-
meg; vagy hogy olyan tárgyak felett is értsünk 
egygyet , a' mellyek az Amiensi alkudozás' alkal-
matoflagával nem fordultak volt elő, a' milyenek 
t, i, a' fzáraz Európát , az Indiát, a' tengeri juft, 
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a' vizek é*s partok' bezárva való tartatásokat, a' pó
tolásokat, ' s a ' költsönös vifzfzaadásokat i l le t i kör
nyülállások. Európa nem engedi többé m-sgát 
Lirefs hangú fzavak által elalatni; arra a' pontra 
jutottak a' Hatalmaflagok, a' hol nem engedik ma
gokat megtsalattatni. Nin sen az egy mérseklet-
tségnél egyéb eízköz a' békefTégnek elérésére : el- * 
lenkezŐ m&gunkviseleténe.k foha nem fog femmi 
jó következése lenni. Mint a 'Csáfzár, az Anglus 
Király által a' Parlamentomban elmondatott be-
fzédre mondotta : — nem elég nagy é ez a' vi
lág, hogy a' két ílemzet egyfzersnund megférjen 
bsáne? A ' mi egy ujj Koalitziót illet, a' lehetet
len : de ha lehetőé is belólle valami, annak nem 
kiíTebb kárát vallaná Anglia , mint, ha Irlandia 
elfzakadna tölle: ' Meg lehet ugyan, hogy ez az 
állatás nem mindenek előtt érthető : hanem mind 
azok, a' kik a' dolgot jol meg akarják fontolni , 
elértik azt, a' mit mi ezzel akarunk jelenteni. Egy 
fzóval mind az, a* mit az Anglus írók, az ujj Ko-
alitzióról elhirleltek, költemény, 's tsak azt akar
ták azok által elérni, hogy váltópapiroffaik betsét 
felemelhetlek, és hogy valami képtelenséget elle
nekbe tehelTenek a' két Indiákról vett és veéndS 
híreknek. 

Még egy jegyzés a' Moniteurből ugyantsak 
az Anglus tudósításokra nézve: — ,, 

„Midőn a' Csáfzár az Anglus Királynak bé*-
keíTéges ajánlásokat tett, a' Király ezeket el nem 

• fogadván, olyan nyilatkoztatáft terjefztett a' Par-
lamentom eleibe, hogy az Orofz Csáfzári Udvar
ral való egygyetértése nem engedné femmi féle egy-
gyezésre botsátkazni a' Fr. Orfzáglófzékkel. Mi 
megmondottuk akkor, mit tartsunk erről az egy-
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gyetértésről, és hogy állatásunk nem volt hibás , 
hat hónapoknak lefolyta megmutatta. Egéfz Eu
rópa meggyőződött ma affelől, hogy akkor femmi 
fzövettsége nem volt Angliának az Orofz biroda
lommal. Ma , midőn a' Pétersburgi Kabinetnm 
meghatározva kinyilatkoztatta, hogy Londoni Kö
vetjének Woronczownak , a' ki Anglus inkább 
mint Orofz, javaslásait el nem fogadja; ma, mi
dőn Sándor Csáfzár kinyilatkoztatta, hogy neutra-
lifta akar maradni, és a' hadakozásban , fém úgy 
mint Frantzia orfzágnak, fem úgy mint Angliának 
barátja, réí'zesüloi nem akar, hanem azonközben, 
hogy mint közbenjáró, a' békeírégnek helyreáilit-
tatása végett felállani, és azt a' hatalmában álló 
efzközök által elősegélleni. igen kéí'z ; ma vége
zetre, midőn az Orofz Mooárkha egy Kamaráfla 
fzámára, a ' kit Parisba akar küldeni , pafzfzuft 
kéret: ma már mondjuk, attól tart az Angl ia iMi-
nifterium, hogy ez a ' hír rofz érzékenységet fog 
gerjefzteni , kivált hogy az Ő hadi siflemájának 
hibás volta éppen moft kezdett minden Britannu* 
soknak fzemekbe tűnni. Még azt is elhirle'te, 
hogy Def. és OfTens. Szövettsége volna az Orofz 
Birodalommal, olyan fzínt adván az Orofz Követ 
Parisba való kíildettetésének, hogy tsak egy olyan 
Ultimátumot vinne oda, mint a' régi időben 
Pompilius Romából a' Syriai Királyhoz Antiokhus-
hoz , olyan izenettel, hogy Ptolemeus Egyiptomi 
Király ellen többé na hadakozzon. ( A ' Hiftoria 
fzerént Popilius egy czirkuluít tsinálván maga és 
Antiokhus Király körül is, parantsoló hangon mon
dotta néki , hogy azon kerületből ki nelépjen ad
dig, mig néki meg határozott váíafzt nem ád, a" 
mellyel annyira megrettentette Antiokhuít, hogy 
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a' ki addig mind tsak tekervényes feleletekkel ütöt
te fére a' dolgot, moft egyfzeriben megváltoztat
ta pánumát, és megígérte , a' mit Popilius kí
vánt) &c. &c. — — „ Nintsen miért bővebben 
és fzélefebben kibotsátkozzunk (ezek is a' Moniteur 
fzavai) ezen dologra : tsak éppen egy tárgyra 
kivánnyuk még vilzlza emlékeztetni a' Londonia
kat , erre t. i : hogy, midőn az ezen hadakozás' 
kezdetében Parisban lévő Anglus Követ Lord With-
wor t , olyan nyilatkoziatáft tett, hogy ha 36 óra 
alatt válafzt nem k a p , Párifi ide fogja hagyni , 
a' Csáfzár őtet tsak azért nem ültette azonnal 
egy poftafzekérbe és nem indította Calais felé út
nak, hogy leg kiflebb idöhaladás azt jó reménsé-
get gerjefztette benne, hogy az alatt is haza ér
kezhet még vagy egy hajónk bántódás nélkül a' 
tengerről. Hanem a' mi a' hadakozáft illeti, már 
az attól a ' fzempillantattól fogva meg volt hatá-
roztatva, a 'melyben a 1 Király, a' Csáfzár' leve
lének vétele után a' Parlamentomban a' Fr. Or-
fzáglófzéket meggyalázó befzédet, elmondotta. —• 

A ' Moniteurböl irták-ki min'den külső leve
leink a' következendő tzikkelyt i s : —• „ 

, , A ' Stvéd Király megértvén, hogy a' Prufz-
fzus Király a' Sas Rend' czimerét a' Fr. Csáfzár-
nafc ajándékba küldötte volna , azonnal vifzfza 
küldötte ugyan ezen Rend' czimerét a' Prufzfzus 
Királynak, a ' mellyet t. i. ennek báttyától az d ö b 
beni Prufzfzus Királytól, barattságnak jeléül ka
pott volt ajándékba. Midőn ezen czimert vifzfza 
küldötte a' Sw. Király a' Pruízfzus Királyhoz, olyan 
nyilatkoztatáft tett, hogy oly nagy távolság lé
vén közte és Napóleon Csáfzár között, nem remél
hetné, hogy ugyan azon Rend-czimerrel valaha 



öfzfze találkozhatnának. A'Prufzfzus Király olyan 
jelentéit tett , hogy 1 sajnállaná kedves attyafiának 
ezen tselekedetét, a ' mely a' jövendő időbeliek 
előtt nem fogna ditsőflegére fzolgálni. A 'Köve t 
jét azonközben el hivatta Stokholmból/ ' 

Parisból Jun. 6 kán. A ' Moniteur előhoz
ván az Anglus levelekből azt az eíivig tartott hirf, 
a ' melly a' Londoniakat nem kevéíle meg örven
deztette vala , hogy t. i . .a 'Touloni és Kadixi egy
gyesült hajós sereg Kadixba ismét vifzí'zacvezett 
volna , ilyen jeg) zcfl vetett utánna : — „ E u y hó - * 
nap alatt meg fogjátok tudni, merre felé vetle út
ját, az egygyesült hajós féreg. 

Ez<n napokban nem kevéfle indultak vala meg 
a' Párisiak annak a'hírnek hal lásáD, hogy a' Poli-
tzia ismét fok fzeméiyeket fogdostatoit volna öfzfze: 
hanem a' Moniteur hamarjában elofzlatta a' va
lóságnak kihirdetése által a' közönség' nyughatat-
lanságát. Tsak két feemélyek fogattattak-el, t, i. 
Dubuc és Rossillon nevü , hazájokat elhagyott, 
hanem hazájokban találtatott Frantz iák/ JVlind 
ketten, mint fogoly Frantziák, úgy tétetlek által több 
igazi Fr, hadi fogjok között a' Fr. partra. Jó ft-
zetéft vévén oly kötelefleget vállaltak volt magok
ra , hogy az ellenséget a' néki hafznos dolgok fe
lől tudósítani fogják. A ' múlt Novemberben jöt
tek által , Máj. 16-kán hadi Itélöízek eleibe állít
tattak — 31 -kén, mint ípionok halálra ítéltettek 
— 's az ólta meg is ölettettek. 

M á s o d í z o r i T u d ó s i t á s . 
T.~ N. Vais Vármegyében Szombathelyen 

alól egy kis órányira a* Gyöngyös vize folyta, és 
a* tsinált át mellet feküvö Kiskajd nevezetü/?«< 
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rum JóTzág, melynek minden fzükséges Benefíci-
umja ezek, úgymint: Térös intravillanus fundus-
sán lakó-hely, fzép veteményes, mellette gyümöl-
tsös kert — Majorja, a' hol elegendő tseléd épü
letek, pajták, iftállok, birka, és Sertés aklok —• 
A ' Gyöngyös vizén 3 kerekű köbül epitett, és 
cserép téglával födetett malom, mellette molnár ház 
— A z orfzág út mellett korcsma fzükséges iftálók-
kal együtt, fzekér állás és Méfzárfzék — -̂ Termé
keny, és első ClaffisS földjei , melyek mező, rét, 
és elegendő erdőből, mind öfzve valami óoo hóid 
búi állók — Saját földjein, és erdőjében elegen
dő pascuum, és még a' mellette való határban is 
ehez jussa vagyon — 

Iflenben boldogult T . N. SvaticsVr, és ked
ves hitveílenek Vidos Boibála Afzfzonnak elmara* 
dott á r v á i , és termé/zetes Succeffori által árúban 
bocsájtatik. A ' kinek vevésre kedve vagyon, a ' 
Jófzágot minden üdöben meg tekintheti , és ott 
a' közel lévő Atyafiakkal mingyárt ugyan alkuban 
ereszkedhetik, a' Contractusnak legális, és egye . 
temben véghez vitt fubfcriptiója, pgy a' jófzágnak 
fzükséges bé vallása, és annak rendé fzerént való 
által adása pedig e' folyó EfztendŐnek Július hol
napnak a ik sápján, a' midőn tudniillik még a* 
távul lévő atyafiak is mind öfzve jönnek, minden 
hallufztás nélkül fog meg esni. 

H í r a d á s . 
A ' Ns. Bdcs Vármegyében lév8 Kir. privile* 

giált Magyar, Ferentz Hajós - Kanálisának Társa
sági Adminiílratziója' réfzéröl megkérettetnek mind • 
azok a' hajós tulajdonosok és Szállító-Contrahen-
4ek, a' kik ezen Kanálison hajóval járni fzándé-



koznak , hogy annak elkerülése végett, a' mi már 
fokfzor megtörtént, hogy az ő Hajós biztosaik a' 
vámnak, vagy akár mi egyéb fizetés' nemén.k. a" 
mellyet mingyárt akkor, midőn a' Kanál i sa az 
első Státziónál beindulnak , a ' teréhért vagy az 
üres hajóért, letenni köteleztetnének, letételére, 
olyan fogás alatt hogy kéfz pénzek nin:sen, elég
telenek lévén, 's a' kéfzpénzfizetés hellyeít "tsak 
Reversálift adván, a' Kanálisra béeveznsk, a' mely 
által a ' fizetésnek felvétele azután nem tsak nehéz
zé tétettetik, hanem, némely tévedések alkalma-
toifágával igen hoízfzas idóre is halafztódik : Ha
jós-biztosaiknak (gondviselŐiknak) az illendő és 
meghatároztatva lévő minden nemű fizetésnek letéte
lére fzüksége6 kéfz pénzt adjanak,annyival is inkább, 
minthogy a' fizetésnek lök rendbéli hátramaradá
sa , a' jó rend végett, és hogy minden tévedések 
megakadályozta tha tnak , elkerülhetetlenné tette 
a z t , hogy a' Kanális ftatzióin o lyas rendelések té
tedének, hogy arra egy hajó is, akár terhes akár 
iirefs legyen, bé ne botsáttaífék addig, míg a' meg
kívántató fizetéít az első ftátziónál le nem tefzik, 

Zombor, Május' a2-kén, 1805. 

J e l e n t é s , 

Mely által a' velem levelező Uraságoknak 
tudtokra adom, hogy én Tek. JSemes Neograd 
Vármegye ' első FizikuíTává tétettettem és Szécsény 
vároíTában lakom : melyre nézve a' nékem fzolló 
levelek a' Szakáli leg közelebb lévő pofta-ftátzió 
felé igazittaíTanak Szécsénybe. — „ 

„Keiiny Amadé. 

F< D 


